




Übersetzen Sie den Text in Ungarische. 

Pekinger Pracht 

Der größte Chinesische Garten Europas liegt versteckt im Osten von Berlin: 27 000 Quadratmeter 

asiatische Pracht mit verschlungenen Wegen, Pavillons, Pagoden, einem Teehaus, einem See und 

einem Schiff aus Stein breiten sich hier aus. Zu verdanken ist der Garten dem Berliner 

Filmproduzenten Manfred Durniok. Der eher kleine und unscheinbare Durniok ist ein Erfolgsmensch. 

Einer, der fast immer bekommt, was er will. Einen Oscar verlieh Hollywood ihm: für „Mephisto" in 

der Sparte „Bester fremdsprachiger Film". Über 500 Filme drehte oder produzierte er; und als Erster 

holte er chinesische Filme auf die Berlinale und förderte chinesische Schauspieler und Regisseure. 

Ein chinesisches Sprichwort sagt: „Nur auf einem langen Ritt erweist sich, ob ein Pferd gut ist." Für 

Manfred Durniok war der Weg zu diesem Garten ein sehr langer Ritt, und manchmal muss es ihm 

vorgekommen sein, als ob er nicht auf einem feurigen Pferd, sondern auf einem lahmen Esel 

unterwegs sei. Schon als Kind sehnte er sich nach China. 1944 hatte er nach einem Bombenangriff 

eine Kiste mit Asienbüchern in einem ausgebrannten Haus gefunden. In den siebziger Jahren fuhr er 

das erste Mal ins Land seiner Träume, und dann immer und immer wieder, insgesamt 107-mal. 

Vor 20 Jahren wurde die Idee geboren, einen chinesischen Garten in Berlin und zwar im Ostteil der 

Stadt zu bauen. Ein wenig besuchtes Parkgelände in Marzahn bot sich an, umgeben von düsteren 

Plattenbauten. „Hier leben Menschen, die wenig reisen können", sagt Durniok. „Der Garten bietet 

ihnen die Gelegenheit, Verständnis für andere Menschen und ihre Kulturen zu entwickeln." 

 

Übersetzen Sie den Text ins Deutsche.  

A legtöbb szülő rendszerint egyetért abban, hogy egy, de inkább két idegen nyelv ismerete nélkül a 

következő generáció nem fog boldogulni az életben. Ezért már egészen kicsi gyermeküket olyan 

iskolába küldik, ahol idegen nyelven tanulhatják a tantárgyakat.  

Az iskolákban azonban komoly munka vár a nebulókra, a mindennapos felkészülés nem kevés időbe 

és fáradságba kerül. Sokan kérdezik, hogy vajon hogyan bírják az apróságok ezt a terhelést? 

Tapasztalatok szerint a két tannyelvű osztályba járó gyerekek teherbíró képessége erősebb, mint más 

általános iskolásoké. Sokan járnak edzésre, zeneórára délutánonként, pedig a tantárgyak idegen 

nyelven tanulása felső tagozatban már rengeteg munkával jár.  

Leginkább az okoz gondot, hogy már első osztályban tantárgyakat tanul idegen nyelven, amikor még 

az iskola önmagában is szokatlan, szabályokkal telezsúfolt hely számukra. Ráadásul egyszerre nem 

egy új felnőttel kell megismerkednie, hiszen van osztályfőnöke, angoltanára és éneket, testnevelést, 

rajzot tanító pedagógus, és neki mindenkivel ki kell alakítania valamilyen kapcsolatot. A helytelenül 

„felvételinek" nevezett ismerkedő beszélgetésen a kollégák felmérik, hogy a kisgyerek tisztában van-

e családi és óvodai körülményeivel, milyen a memóriája, hogyan tájékozódik a térben. Kimondottan a 

nyelvérzékét nem tudják megismerni, de értelmetlen hangsorok visszamondása szerepel a feladatok 

között, hiszen a kisgyereknek az idegen nyelv eleinte csupán ennyit jelent. 

 




